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Abstract:

This article is a qualified appreciation of the back-breaking efforts made by The Urdu
Dictionary Board Karachi, which is in the december of producing her monumental
work of the Udru magnum opus. Started half a century ago in 1958, concluding
volume of its first edition is in progress.

Various technical suggestions regarding the structure of its essential appendices,
shorter version and to anew its entire content are put forward in this article. Roadmaps
for devising Internet Edition & Urdu Corpus on the threshold of this magnum opus are
too mentioned.
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Works on Urdu Corpora — A Cursory View:

1.

Pre-Computer work on Urdu Corpus: Urdu Dictionary (On Historical
Principles); 300,000 words; first 16 of the proposed 22 volumes were
printed with primitive technology and change towards computer-entered
data came with the 17th volume.
Work on Urdu Corpus in Foreign Countries
2.1 The EMILLE/CIIL Corpus (2003): The EMILLE/CIIL Corpus
(2003) was constructed as a collaborative venture between the EMILLE
project (Enabling Minority Language Engineering), Lancaster University,
UK, & the Central Institute of Indian Languages (CIIL), Mysore, India.
2.2 Martynyuk (2003): Based on 4,40,000 words, Martynuk examines
statistical lexical distribution in electronic media speech. Tools for
comparison of lexical data were developed to compile frequency lists for
Urdu and Hindi.
2.3 Kashif and Beker ( 2004): Plan to make available Urdu corpus of
written text to the natural language processing community. The Urdu text
is stored in the Unicode character set.
Computer-based work on Urdu Corpus in Pakistan
3.1 CRULP Corpus (2005): CRULP developed the following

applications:

Urdu spell checker

Prototype Hindi to Urdu transliteration engine

284



P37 uﬁ/"l;&uzj.,s(édﬂ'gﬂ')oi’uﬂ

0 Prototype Urdu Naskh and Nastaliq optical character recognition
system

Prototype Urdu speech recognition system

Urdu morphological parser

Urdu Corpus

Urdu Lexicon

0 English to Urdu machine translation system, etc

3.2 Center of Excellence for Urdu Informatics (2006): Plans to develop
an Urdu Database (UDB) which will be basically such a collection of
Urdu texts, of the past and the present, sources of written and media text,
serve for a secure and permanent "Run-Time Online Urdu Evolution

© © © ©

Analysis."

YAQAQAGA Sk g

285



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

286



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

287



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

288



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

289



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

290



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

291



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

292



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

293



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

294



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

295



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

296



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

297



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

298



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

299



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

300



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

301



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

302



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

303



Journal of Research (Faculty of Languages & Islamic Studies) 2007 Vol.12

304



P37 uﬁ/ﬁ'&uzj.zs(gdﬂﬂu%b):)&m

305



